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LINGUA IGNOTA

> Created by St. Hildegaard von Bingen ca. 1200
> Script called Litteræ Ignotæ
> Glossary of 1011 nouns and adjectives
> Substitute words into Latin phrases
> Meant as a secret language (citation needed)
> Meant to clearly and unambiguously express oneself



O orzchis Ecclesia, armis divinis 
praecincta, & hyacinto ornata, 

tu es caldemia stigmatum loifolum 
& urbs scienciarum. O, o tu es 

&iam crizanta in alto sono, & es 
chorzta gemma.



O orzchis Ecclesia, armis divinis 
praecincta, et hyacinto ornata, tu es 

caldemia stigmatum loifolum et urbs 
scienciarum. O, o tu es etiam crizanta 

in alto sono, et es chorzta gemma.



Lingua Ignota English

O orzchis Ecclesia O measureless Church

tu es caldemia stigmatum you are the fragrance

loifulum et urbs scienciarum of the wounds of nations

O, o tu es etiam crizanta O, o, and you are anointed

es chorzta gemma you are a sparkling gem



Lingae Ignotae 
bizimonza =



LÁADAN
BY SUZETTE HADEN ELGIN



LÁADAN

> Created by Suzette Haden Elign ca. 1985
> Rules for phonology, morphology, grammar, etc.
> Glossary of 1000 words with ways to create new words
> Offered within a work of fiction: Native Tongue
> Meant to test a socio-linguistic hypothesis
> Within the framework of the Sapir-Whorf hypothesis



Hypothesis
Existing human languages are 

inadequate to express the 
perceptions of women



A THOUGHT EXPERIMENT

1. the Sapir-Whorf hypothesis is true
2. existing languages are inadequate for women
3. change in language brings societal change
4. when offered a women's language:

> women will adopt it or;
> women will create a better language



PROBLEMS WITH ENGLISH

> words obscure imperfection
their meaning does not conform to the reality perceived by 
women

> words are insufficiently nuanced
their meaning glosses over a vast range of distinct female 
experiences

> there is too much potential for misunderstanding



Láadan English

lowitheláad to feel another's feelings as if directly

radíidin non-holiday, holiday more work that it’s worth, a 
time allegedly a holiday but actually so much a burden 
because of work and preparations that it is a dreaded 
occasion; especially when there are too many guests and 
none of them help

rathóo non-guest, someone who comes to visit knowing perfectly 
well that they are intruding and causing difficulty

doroledim overeating followed by guilt (when food is the only 
part of your life you have control over)



Láadan English

osháana menstruate

elasháana menstruate for the first time

zhesháana menstruate in sync with another woman

husháana menstruate painfully

desháana menstruate early

wesháana menstruate late

ásháana menstruate joyfully



Láadan English

bíi I say to you as a statement

báa I say to you as a question

bíid I say to you in anger

bíida I say to you in jest

... ...

wa what I’m saying is true because I have perceived it

wi what I’m saying is true because it’s self-evident



A BRIEF FEMINIST CRITIQUE OF LÁADAN

> based on the experiences of Suzette
and the women whom she consulted

> copies over societal taboos
e.g. has no more nuanced words for sex

> assumes traditional model of sex and gender:
> assumes sex is binary
> assumes gender is binary, immutable, determined by sex



BÍILAN RIL LE

WÉHENÁ
LÁADANTH WA



TOKI PONA
BY SONJA LANG



TOKI PONA

> Created by Sonja Lang ca. 2001
> Rules for phonology, morphology, grammar, etc.
> Oligoisolating; closed list of 120 words
> Meant as a coping mechanism for depression
> Within the framework of the Sapir-Whorf hypothesis



toki pona literal English English

telo "water" water

telo nasa "crazy water" alcohol

tomo "house" house

tomo pi telo nasa "house of bar

crazy water"



toki pi jan Wen li pona!

toki pona English

toki language, speech, to say, to talk

jan person

Wen (that's my name!)

li (between subject and verb phrase)

pona good



toki pi jan Wen li pini, la o kama jo e telo nasa!

toki pona English

pini end, finished

la (between context phrase and main phrase)

o (imperative)

kama come

jo have

e (between verb and direct object)



toki pi jan Wen li pini, la o kama jo 
e telo nasa!



言 ぴ 人 Wen り 終, ら お 来 
有 え 水 狂！ 



言 的 人 Wen 哩 末, 喇 令 到 
有 把 水 怪！





TOKI PONA
LI

PONA



o pona mute tan kute!
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